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افتتحت الجلسة في الساعة ١٠/٠٥. 
البنـد ١٠٠ مــن جــدول الأعمــال: منــع الجريمــة والعدالــة 
 ،Add.1 و 64 و 135 و 152 و ،A/57/3) (تـــــــابع) الجنائيـــــة
 L.4 و L.3 و A/C.3/57/L.2 ؛Add.1 و 153 و 154 و 158 و

 (L.5 و
البنــــد ١٠١ مــــن جــــدول الأعمــــال: المراقبــــة الدوليـــــة 

للمخدرات (تابع) (A/57/3 و 88 و 127 و 203) 
السـيد سـوي (ميانمـار): قـال في معـرض حديثـه عـــن  - ١
البنـــد ١٠١ إن المخـــدرات لا تـــزال تشـــكل تحديـــا خطـــيرا 
للمجتمـــع الـــــدولي، وإن هنــــاك ديــــدات جديــــدة، مثــــل 
التهديدات التي تشكلها المنشطات الأمفيتامينيـة، أخـذت تحـل 
محــل التــهديدات القديمــة. ورغــم أن الحكومــــات وســـلطات 
مكافحة المخدرات تبذل أقصى ما في وسـعها، فـإن المتـاجرين 
بـالمخدرات غـير المشـروعة لا يزالـون يبتكـــرون وســائل أنجــع 
للتهرب من القانون. وأضاف قائلا إنـه لكـي تكـون مكافحـة 
ـــة  المخـدرات غـير المشـروعة أمـرا يتسـم بالفعاليـة، لا بـد لعملي

المكافحة من أن تكون منسقة ومتعددة الأوجه. 
ومضى قائلا إن ميانمار تتصدر حملة المكافحة. ورغـم  - ٢
أن الحكومــة تفتقــر إلى المــوارد ورغــم عـــدم الاعـــتراف ـــا 
لسنوات كثيرة، فإا أحــرزت تقدمـا كبـيرا بـدأ الاعـتراف بـه 
مؤخـرا. وقـد وضعـت في الآونـة الأخـيرة خطـة رئيسـية مدــا 
١٥ عاما للقضاء على المخدرات غير المشـروعة قضـاء مبرمـا. 
وذكر أنه لم يمر على تنفيذ الخطة سوى ثـلاث سـنوات، ومـع 
ذلـك فـإن إنتـاج المخـدرات قــد انخفــض بنســبة ٧٠ في المائــة 
تقريبـا. وفي حزيـران/يونيـه ٢٠٠٢، بـــدأت الحكومــة برنامجــا 
لمقايضـة البـــذور تم بموجبــه اســتبدال بــذور المحــاصيل النقديــة 
ــــام الأولى  التجاريــة ببــذور خشــخاش الأفيــون. وخــلال الأي
للبرنـامج، تطـوع الفلاحـون لتسـليم أكـثر مـن ٢٩٠ طنـا مــن 
بذور الخشخاش. وفي يانغون، احتفل بـاليوم الـدولي لمكافحـة 

إسـاءة اسـتعمال المخـدرات والاتجـار غـير المشـروع ـا بحـــرق 
ـــون دولار.  مخـدرات مصـادرة تبلـغ قيمتـها أكـثر مـن ١,١ بلي
وجــرى أيضــا تعزيــز التشــريعات الوطنيــة لمكافحــــة الاتجـــار 
بـالمخدرات غـير المشـروعة مـــن خــلال ســن قــانون لمكافحــة 

غسل الأموال. 
وأشار إلى أن المسح السنوي المشترك لإنتـاج الأفيـون  - ٣
الـذي تقـوم بـه بالاشـتراك مـع الولايـات المتحــدة يكشــف أن 
المسـاحة المزروعـة بخشـخاش الأفيـون في ميانمـار قـد انخفضـــت 
بنسبة ٣٩ في المائة تقريبا في أقل من ثلاث سنوات. واعـترف 
أيضـا برنـامج الأمـم المتحـدة للمراقبـة الدوليـــة للمخــدرات في 
مسـحه السـنوي لخشـخاش الأفيـون بالانخفـاض الكبــير الــذي 
طـرأ علـى زراعـــة نبــات الخشــخاش وإنتــاج الأفيــون. وقُــدر 
مجموع إنتاج الأفيـون في ميانمـار خـلال عـام ٢٠٠٢ بــ ٨٢٨ 
طنا، وبأن هناك نحو ٧٠٠ ٢٤١ أسـرة معيشـية تقـوم بزراعـة 
الأفيون تكسب منها مجـرد عيـش كفـاف لا يتعـدى دولاريـن 
في اليـوم. ولا يـثري مـن هـذه التجـارة الضـارة سـوى أقطــاب 
المخـدرات وإرهـــابيي المخــدرات. ففــي ولايــة شــان، حيــث 
تـزرع نسـبة ٩٠ في المائـة مـن الأفيـــون، ينتشــر أعلــى معــدل 
للإدمـان علـى الأفيـون في أوسـاط الأشـــخاص الذيــن تــتراوح 
ـــا، والذيــن غالبــا مــا يتعــاطون  أعمـارهم بـين ٦٠ و ٦٤ عام
ـــة  المخــدرات لتعينــهم علــى تحمــل الأوضــاع المعيشــية الصعب

وكبديل عن الأدوية غير المتيسرة لهم. 
وأردف قائلا إن المناطق الحدودية التي مزقتها الحـرب  - ٤
في ميانمار توفر منذ سنوات بيئـة صالحـة لزراعـة المحـاصيل غـير 
المشـروعة. وبعدمـــا تخلــت مختلــف اموعــات المســلحة عــن 
الحـرب، أخـذت الحكومـة تبـذل أقصـى مـا في وســعها لتنميــة 
تلك المناطق من خـلال بنـاء المـدارس وتوفـير الرعايـة الصحيـة 
وتوفير وسائل بديلـة لكسـب الـرزق. وذكـر أن ميانمـار تـأمل 
في تلقي الدعم المستمر من البلدان ااورة والأمم المتحدة من 
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أجـل تحويـل مـا كـان يومـا �مثلثـا ذهبيـا� ســـيئ الصيــت إلى 
مثلث آمن ينعم بالرخاء ويخلو من المخدرات. 

ــــالت، في  الســـيدة جاربوســـينوفا (كازاخســـتان): ق - ٥
معرض حديثها باسم رابطة الـدول المسـتقلة عـن البنـد ١٠١، 
إنـه رغـم الجـهود الدوليـة المبذولـة، فـإن الاتجـار غـير المشــروع 
ــــزالا مشـــكلة  بــالمخدرات وإســاءة اســتعمال المخــدرات لا ي
خطيرة في العالم تحتـاج إلى اسـتجابة عاجلـة. فـالمخدرات غـير 
المشروعة لا دد فقط صحة السكان بل تقـوض أيضـا الأمـن 
الدولي وتعيق التنمية الاقتصادية والاجتماعية. وأضـافت قائلـة 
إن الاتجـار بـالمخدرات غـير المشـروعة يسـتخدم أيضـا لتمويـــل 
الإرهاب الدولي. لذا، يجب أن ينسق اتمع الـدولي مـا يبذلـه 
مـن جـهود لقمـع هـذا التمويـل، علـى أن تقـوم الأمـم المتحــدة 
بدور التنسيق. وأكدت أن رابطة الدول المسـتقلة تؤيـد تعزيـز 
مكتب مراقبة المخدرات ومنع الجريمة تحقيقا لهذه الغاية. كمـا 
أن بلدان رابطة الدول المستقلة تعلق أولوية كبـيرة علـى تنفيـذ 
ــــة  نتــائج الــدورة الاســتثنائية العشــرين للجمعيــة العامــة المعني

بمشكلة المخدرات في العالم. 
ومضت قائلة إن التسليم بأهمية التعاون الإقليمـي أمـر  - ٦
حاسـم في قمـع الاتجـــار بــالمخدرات والمؤثــرات العقليــة، وإن 
حكومــات رابطــة الــدول المســتقلة تقــوم بتنفيــذ طائفــة مـــن 
التدابـير ترمـــي إلى تنســيق الإجــراءات المشــتركة علــى جميــع 
الصعـد. وذكـرت أن الأســـس القانونيــة والمؤسســية للجــهود 
المبذولة على الصعيد الإقليمي لمراقبة المخدرات يجري تعزيزها 
ـــير  باســتمرار، وقــد اعتمــد في الآونــة الأخــيرة برنــامج للتداب
المشتركة. ويعمل أيضا بعدد من الاتفاقات والترتيبات الثنائيـة 
لتحسـين التعـاون العملـي والمشـــاركة في صنــع السياســات في 

رابطة الدول المستقلة. 
واختتمت كلمتها قائلة إن الحالة في أفغانستان تدعـو  - ٧
إلى القلق بصفة خاصة. إذ إن هذا البلد الذي يعاني منـذ زمـن 

طويـل لا يـزال يشـكل مصـــدرا رئيســيا مــن مصــادر الاتجــار 
بالمخدرات عبر آسـيا الوسـطى ومنـها إلى الأسـواق الأوروبيـة 
بشـكل رئيسـي. وذكـرت أن عمليـات مكافحـة الإرهـــاب في 
أفغانسـتان لم تؤثـــر علــى حجــم المخــدرات المنتجــة، وتقــدر 
المخزونات حاليا بنحو ٠٠٠ ١٠ طن. ويعــبر نحـو ٣٠٠ طـن 
من المخدرات حـدود أفغانسـتان مـع طاجيكسـتان كـل عـام. 
وهذه الأحجام تشكل خطرا لا على المنطقـة، بـل علـى العـالم 
بشـكل عـام. لـذا فـإن رد فعـل المنطقـة يجــب أن يكــون علــى 
مسـتوى ذلـك الخطـر وسـوف يتطلـب اسـتمرار دعـم مكتــب 
مراقبة المخدرات ومنع الجريمة. وأردفت قائلة إن بلدان رابطـة 
الدول المستقلة تعيد تأكيد عزمها على المضـي فيمـا تبذلـه مـن 
جـهود لمكافحـة المخـدرات وذلـك بالتعـاون الوثيـق مـع الأمــم 

المتحدة ووكالاا المتخصصة والدول الأعضاء فيها. 
السـيد إيفـانو (بيـلاروس): قـــال، في معــرض حديثــه  - ٨
باســم رابطــة الــدول المســتقلة عــن البنــد ١٠٠ مــن جـــدول 
الأعمــال ، إن تصــاعد الجريمــة المنظمــة والإرهــاب والاتجـــار 
بالأشخاص والفساد وغسـل الأمـوال في العـالم يتطلـب تعزيـز 
الـدور التنســـيقي للأمــم المتحــدة. وأضــاف إن بلــدان رابطــة 
الدول المستقلة يتفهمون اهتمام الأمين العام بتعزيـز فـرع منـع 
الإرهاب بالأمانة العامة. فجميع هذه البلدان اعتمـدت تدابـير 
عملية على الصعيـد الوطـني لتنفيـذ إعـلان فيينـا بشـأن الجريمـة 
والعدالة. وهذه البلدان تتوقع أن يساعد مؤتمـر الأمـم المتحـدة 
الحـادي عشـر بشـأن منـع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة في توســـيع 

نطاق التعاون الدولي في االات ذات الصلة. 
ومضـى قـائلا إن بلـدان رابطـة الـدول المســـتقلة تؤيــد  - ٩
تعزيـز التدابـير القانونيـة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـبر الحـــدود 
الوطنية وترحب بالمفاوضـات المتعلقـة بوضـع مشـروع اتفاقيـة 
لمكافحـة الفسـاد، وأعـرب عـن أمـل هـذه البلـدان في أن تنجــز 

الاتفاقية في عام ٢٠٠٣. 
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وأكـد أن البرنـامج المشـترك بـين الـدول لاتخـاذ تدابــير  - ١٠
مشتركة لمكافحة الجريمة خلال الفترة ٢٠٠٠-٢٠٠٣، علـى 
ــــار عمـــل للتعـــاون في المســـائل  الصعيــد الإقليمــي، يوفــر إط
الجنائية. وذكر أن مجلـس رؤسـاء الـدول التـابع لرابطـة الـدول 
المســتقلة يعكــف حاليــا علــى صياغــة برنــامج جديــد لفـــترة 
٢٠٠٣-٢٠٠٤. وتم الانتهاء أيضا من وضـع اتفاقيـة جديـدة 
ـــة والعلاقــات  لرابطـة الـدول المسـتقلة بشـأن المسـاعدة القضائي
ـــــام  القضائيـــة في القضايـــا المدنيـــة والأســـرية والجنائيـــة في ع
٢٠٠٢، وتجري صياغة صكوك إقليمية أخـرى لمكافحـة شـتى 

أشكال الجريمة المنظمة، بما في ذلك اختطاف الطائرات. 
وأردف قـائلا إن رابطـة الـدول المسـتقلة عـــززت مــن  - ١١
تدابير مكافحة الإرهاب للتصدي لتهديد الإرهـاب في العـالم، 
وذلك بإنشــاء مركـز لمكافحـة الإرهـاب ضمـن أمـور أخـرى. 
وتوصلت بلدان رابطة الدول المستقلة إلى اتفـاق بشـأن وضـع 
نظــام إنــذار متبــادل لمواجهــة ديــدات الإرهــــابيين وتبـــادل 
معلومات بشأا. وشـاركت الجمعيـة البرلمانيـة الدوليـة التابعـة 
لرابطــة الــدول المســتقلة مشــاركة فعالــة أيضــا في المبـــادرات 

المتعلقة بمكافحة الإرهاب. 
واختتم كلمته قائلا إن رابطة الـدول المسـتقلة ملتزمـة  - ١٢
بتوسـيع نطـاق التعـاون مـع الـدول الأعضـاء في الأمـم المتحــدة 
ـــات الإقليميــة ــدف مكافحــة  ومـع المنظمـات الدوليـة والآلي

جميع أشكال الجريمة. 
السـيدة ثـي كيـم آن (فييـت نـام): قـــالت إن مســألة  - ١٣
منع الجريمة والعدالـة الجنائيـة تتصـدر عـن حـق جـدول أعمـال 
الأمم المتحدة. وأضافت أن وفد بلدها يشيد بما بذلتـه المنظمـة 
مـن جـهود كـي تســـاعد في التعجيــل بعمليــة التصديــق علــى 
ـــة المنظمــة عــبر الوطنيــة  اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريم
وتيسـير المفاوضـات المتعلقـة بمشـروع اتفاقيـة لمكافحـة الفســاد 
والتحضير للمؤتمر الحادي عشر لمنع الجريمـة والعدالـة الجنائيـة. 

وأضافت قائلة إنه رغم إعطاء الحرب المشتركة ضد الإرهـاب 
ـــال المنظمــة، فــإن هنــاك مســائل مثــل الجريمــة  أولويـة في أعم
المنظمـة عـبر الحـدود الوطنيـــة والاتجــار بــالمخدرات ينبغــي أن 

تولى أيضا ما تستحقه من اهتمام.  
وأردفت قائلة إن وفد بلدها يعلق أهميـة علـى الجـهود  - ١٤
التعاونيـــة المتعـــددة الأطـــراف والثنائيـــــة للتصــــدي لمشــــكلة 
المخـدرات في العـالم. وفي هـذا الصـدد، مـن الضـــروري اتخــاذ 
تدابير متكاملة حازمة معدة وفق الظـروف الوطنيـة والإقليميـة 
المحددة. فعلى الصعيد الإقليمي، ذكرت أن فييـت نـام تتعـاون 
مع غيرها مـن بلـدان رابطـة أمـم جنـوب شـرقي آسـيا لتكـون 
�رابطـة أمـم جنـوب شـرقي آسـيا خاليـة مـن المخـدرات عـــام 
�٢٠١٥. ووقعت اتفاقيات تعاون ثنائي مع عدد من البلدان 
ووضعـــت ترتيبـــات لتبـــــادل المعلومــــات. وأشــــارت إلى أن 
فييت نام لا تزال تتعاون عن كثب مع الأمم المتحـدة وغيرهـا 
مـن المنظمـات الدوليـة في المسـائل المتعلقـة بـالمخدرات، بمـــا في 

ذلك مع المنظمة الدولية للشرطة الجنائية. 
ومضــت قائلــة إن دســتور فييــت نــام يحظــــر إنتـــاج  - ١٥
المخـدرات والمؤثـرات العقليـــة والاتجــار ــا وبيعــها وتخزينــها 
واسـتعمالها بصـورة غـير مشـروعة. وتقـوم لجنـة وطنيـة لمراقبــة 
ـــاصيل  المخـدرات بتنفيـذ برامـج ترمـي إلى اسـتئصال زراعـة مح
المخـدرات ومعالجـة مدمـني المخـدرات وإعـادة تأهيلـهم. ومـن 
بـين النجاحـات الـتي تحققـت حـتى الآن تخفيـض زراعـة نبـــات 
ـــى الأقــل. وجــرى تعديــل  الخشـخاش بنسـبة ٩٠ في المائـة عل
التشـريعات المحليـة أيضـا واســـتكملت ــدف تحســين الجــهود 

الوطنية الرامية إلى مكافحة المخدرات. 
واختتمت كلمتها قائلة إن الأمم المتحدة تلعـب دورا  - ١٦
مهما في تقديم المساعدة التقنية إلى البلـدان مـن أجـل مكافحـة 
الجريمـة المنظمـة والاتجـار بـالمخدرات. فعندمـا يتعـــاون اتمــع 
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الـدولي يسـتطيع أن يواصـل تحقيـق تقـدم في النضـــال المشــترك 
ضد الجريمة بجميع أشكالها. 

ــــالم إلى  الســيدة تومــار (الهنــد): قــالت إن نظــرة الع - ١٧
ـــيرا جذريــا. فبعــد مضــي عــام علــى  الإرهـاب قـد تغـيرت تغ
ـــــر إلى  أحــــداث ١١ أيلــــول/ســــبتمبر ٢٠٠١، لم يعــــد ينظ
الإرهاب على أنـه خطـر يـهدد ركنـا بعيـدا مـن أركـان العـالم 

النامي، بل أصبح خطرا ذا أبعاد عالمية. 
وأضافت قائلة إن الهنـد كـانت في طليعـة الـدول الـتي  - ١٨
ـــاب منــذ ســنوات كثــيرة، ولهــذا فإــا تشــعر  حـاربت الإره
بالتفاؤل لتلقيها تأكيدا في تقرير الأمين العام (A/57/152) بأن 
الأمـم المتحـدة تنظـــر منــذ وقــت طويــل في مســألة الإرهــاب 
وتتناوله بوصفه شـكلا مـن أشـكال الجريمـة الخطـيرة. ورحـب 
وفد بلدها بشكل خاص باقتراح توسـيع نطـاق برنـامج عمـل 
مركز منع الجريمة الدولية، علمـا بـأن مـا يقـوم بـه مـن أعمـال 
ظلـت محصـورة في نطـاق ضيـق في السـنوات الأخـــيرة بســبب 
عـدم كفايـة الولايـة الـتي يضطلـع ـا وعـدم تلقيـه لدعـم مــالي 
كـاف. وطلبـت بالإشـادة ببرنـامج الأمـم المتحـدة لمنـع الجريمــة 
والعدالة الجنائية لعدد من الإنجازات الـتي حققـها في السـنوات 
الأخيرة. وأكدت أنه ينبغـي للأمـم المتحـدة أن تتصـدى أيضـا 
للتـهديدات الخطـيرة الـتي يشـكلها سـوء اسـتعمال المتفجـــرات 
لأغـراض إجراميـة، وذلـك وفقـا للتوصيـة الـواردة في الدراســـة 
التي أعدها فريق الخـبراء الحكومـي الـدولي والـوارد ذكرهـا في 

الفقرة ٢٩ من تقرير الأمين العام. 
وتطرقت إلى البند ١٠١ من جدول الأعمـال فقـالت  - ١٩
إن وفد بلدها يؤكد أهمية تنفيذ الالتزام السياسـي الـذي انبثـق 
عن الدورة الاستثنائية العشرين للجمعية العامة المعنيـة بمشـكلة 
المخدرات في العالم، ولا سيما الالتزام بتعزيز التعاون في مجـال 
تخفيض الطلب على المخدرات. وأشارت إلى أن ازديـاد عـدد 
متعاطي المخدرات غير المشـروعة في سـائر أنحـاء العـالم خـلال 

العامين الماضيين يشـكل سـببا يدعـو إلى القلـق بصفـة خاصـة. 
وأضــافت أن النجاحــات الــتي تم إحرازهــا في مجــال تخفيـــض 
ـــد  إنتـاج المخـدرات وتفكيـك عصابـات الاتجـار بـالمخدرات ق
حـــد مـــن مفعولهـــا أيضـــــا التحــــول إلى إنتــــاج المنشــــطات 
الأمفيتامينيــة. لــذا لا بــد مــن تحســين التعــاون الــدولي لســـد 
ما تبقى من ثغرات في التشـريعات الراميـة إلى مكافحـة غسـل 
الأموال، فضلا عن نقاط الضعف الكامنة في القيود المفروضـة 

على تسريب السلائف الكيميائية. 
وختمـــت كلمتـــها قائلـــة إن الحقـــائق البشــــعة وراء  - ٢٠
أحداث ١١ أيلول/سبتمبر ٢٠٠١ كشـفت الصـلات القائمـة 
بين الجريمة والإرهاب والاتجار بالمخدرات غير المشروعة. لـذا 
لا بد من اتخاذ إجراءات منسقة لكفالة أن يعيش أبناء الغد في 

عالم يخلو من هذه الويلات. 
السيد عثمان (الجزائر): قال إن اتمـع الـدولي أخـذ  - ٢١
يدرك مدى الخطر الـذي تشـكله الجريمـة المنظمـة عـبر الحـدود 
ـــاه الــدول وعلــى الســلام والأمــن  الوطنيـة علـى اسـتقرار ورف
الدوليين. ولهذا فـإن وفـد بلـده يرحـب باعتمـاد اتفاقيـة الأمـم 
المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر الوطنيـة والـبروتوكولات 
الثلاثة المرفقة ا؛ وأكد أن بلده كدليل علـى تـأييده للاتفاقيـة 
سـيقوم باسـتضافة مؤتمـر وزاري إقليمـي للـترويج للاتفاقيـــة في 

أفريقيا. 
ومضـى قـائلا إن حكومـــة بلــده الــتي قــامت في عــام  - ٢٢
ـــألة  ١٩٩٧ بحـث الجمعيـة العامـة علـى إيـلاء اهتمـام أكـبر لمس
ـــرع منــع  الإرهـاب، ترحـب بتقريـر الأمـين العـام عـن تعزيـز ف
الإرهــــاب (A/57/152) وتؤيــــد تــــأييدا كــــاملا التوصيــــات 
والمقترحات الواردة فيه. ولكنه استدرك بإعادة تـأكيد وجهـة 
ـــده بــأن التقريــر ينبغــي أن ينظــر فيــه في اللجنــة  نظـر وفـد بل
الخامسة لما يترتب عليـه مـن آثـار في الميزانيـة البرنامجيـة. وقـال 
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إن وفد بلده سيشارك أيضا مشـاركة فعالـة في صياغـة اتفاقيـة 
لمكافحة الفساد. 

وأردف قائلا إنه لا بد من اعتماد ج شامل متـوازن  - ٢٣
ومتكامل لمكافحة مشكلة إساءة استعمال المخدرات والاتجـار 
ا، والتصدي للعرض والطلب معا. وقد أسـهم تـردي الحالـة 
الاقتصادية في أفريقيا، والفقر والصراعات المسلحة في تصـاعد 
جميع أنواع الأنشطة غير المشروعة. وللتصدي لهذه الأنشـطة، 
قـامت الـدول الأفريقيـة بوضـــع خطــة عمــل خمســية تتضمــن 
ـــم المتحــدة ذات الصلــة وزيــادة  التصديـق علـى اتفاقيـات الأم
التعـاون القضـائي فيمـا بينـها. وأشـار إلى أن حكومتـه اتخــذت 
تدابـير لتخفيـض عـرض المخـــدرات والطلــب عليــها، وتــأمين 
إعادة تأهيل مدمـني المخـدرات وتشـديد الرقابـة علـى الحـدود 

لمنع عبور المخدرات عن طريق أراضيها. 
وأكد أن الجريمة عبر الحـدود الوطنيـة بجميـع جوانبـها  – ٢٤
تشـكل خطـرا حقيقيـا علـى اسـتقرار اتمعـات لأـــا تقــوض 
الصحة العامة والرفاه، وتقوض الأمن والتمتع الكـامل بحقـوق 
الإنســان. وكــرر وفــد بلــده الإعــراب عــن تصميمــــه علـــى 

المساهمة في أي إجراء جماعي لمواجهة هذا الخطر. 
السـيد أنـدرابي (باكسـتان): قـال إن الجريمـة المنظمـــة  - ٢٥
عبر الوطنية، التي تتجلى بأبشع صورها في الإرهاب، أضـافت 
بعدا جديدا إلى منع الجريمـة، وإن باكسـتان، الـتي هـي نفسـها 
من ضحايا الإرهاب، تشاطر اتمع الدولي إحساسـه بـالجزع 
وتتصدر الصفوف في ملحمة الكفاح ضـد هـذه الظـاهرة منـذ 
وقت طويل. ووصف هذا الكفاح بأنـه ليـس خيـارا سياسـيا، 
بل عملا تمليه العقيدة، لأن الإرهاب مخالف لتعـاليم الإسـلام، 

دين السلام والتسامح. 
ــــة دورا  وأوضــح أن أمــام مركــز منــع الجريمــة الدولي - ٢٦
رئيسيا عليه أن يؤديه في تنفيذ اتفاقية مكافحة الجريمـة المنظمـة 
عــبر الوطنيــة. وقــال إن البلــدان الناميــة تحتــاج علــى المــــدى 

القريــب إلى المســاعدة في بنــاء القــــدرات بتحســـين الآليـــات 
التشــريعية والإداريــة وتدريــب القــــوى البشـــرية والاســـتعانة 
بالتكنولوجيا المتقدمة، أما علـى المـدى الطويـل، فيلـزم معالجـة 
جوانــب الإجحــــاف الاجتماعيـــة والاقتصاديـــة الـــتي كثـــيرا 

ما تكون السبب الأصلي للجريمة. 
وقال إن وفد بلده يعلق أهمية كبيرة علـى عمـل فـرع  - ٢٧
ــه  منـع الإرهـاب وولايتـه في مجـال تقـديم المسـاعدة التقنيـة، وإن
يـدرك جيـدا أن إضافـة بعـــد سياســي مثــير للجــدل إلى تلــك 
الولايـة سـيأتي بنتيجـة معاكسـة، غـير أنـــه يؤيــد طلــب زيــادة 
ـــد بلــده أيضــا بوضــع  المـوارد المخصصـة للفـرع. ويرحـب وف

اتفاقية لمكافحة الفساد. 
وأضاف أن العقد الماضي شهد تحولا سريعا في أنمـاط  - ٢٨
إنتــاج المخــدرات والاتجــار ــا وتعاطيــها، فبعــد أن نجحـــت 
الكثير من الــدول في الحـد بشـدة مـن حجـم إنتـاج المخـدرات 
والاتجـار غـير المشـروع ـا، بـاتت الآن تواجـه مشـكلة تزايـــد 
أعداد مدمني المخدرات فيها. وعلاوة على ذلـك فـإن البلـدان 
الغربيـة أصبحـــت المُــورِّد الرئيســي للمخــدرات الاصطناعيــة. 
وأشار إلى أن الدورة الاستثنائية العشـرين للجمعيـة العامـة قـد 
أكدت ضرورة تحقيق التوازن بين استراتيجيات تقليل العرض 
والطلـب علـى الصعـد الوطـني والإقليمـــي والعــالمي. ووصــف 
طغيان الاهتمام بمشاريع تقليـل العـرض ضمـن أنشـطة برنـامج 
الأمــم المتحــدة للمراقبــة الدوليــة للمخــــدرات بأنـــه يعكـــس 
لا مبـالاة المـانحين بمحنـة المدمنـين في البلـدان الناميـة. وقـــال إن 
حكومـة بلـده أبـدت صدقـا شـديدا في معالجـة مشـــكلة إنتــاج 
المخـدرات وريبـها، حيــث تلاشــت زراعــة الخشــخاش مــن 
باكسـتان في السـنوات العديـدة الماضيـــة بفضــل تنفيــذ برامــج 
للتنميـة البديلـة المسـتدامة بالتعـاون مـع برنـامج الأمـم المتحـــدة 
للمراقبة الدولية للمخدرات. ونــوه بـأن باكسـتان مـن البلـدان 
القليلـة الـتي أنشـأت وزارة مسـتقلة لمعالجــة جوانــب مكافحــة 
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المخدرات وبأا تتعاون كذلـك في تنفيـذ المبـادرات الإقليميـة 
بشأن مكافحة المخدرات. 

وذكــــر أن اســــتراتيجيات إعــــادة تــــــأهيل مدمـــــني  - ٢٩
المخـدرات وتقليـل الطلـــب تســير بخطــى متوازيــة، وإن كــان 
التقـدم المحـرز بشـأا أقـل مـن الحـــد المرضــي، رغــم مشــاركة 
اتمعــات المحليــة والمنظمــات غــير الحكوميــة في القيــام ــــا. 
وأوضح أن علاج وإعادة تأهيل ٥ ملايين مدمـن للمخـدرات 

مهمة معقدة وباهظة التكلفة وتتطلب دعما دوليا. 
السيدة ليم بي كاو (ماليزيا): أعربت عن قلقـها إزاء  - ٣٠
تنــامي معــدلات الجريمــة في شــــتى أرجـــاء العـــالم، ولاســـيما 
ــــة.  اســتخدام التكنولوجيــات الجديــدة في الأغــراض الإجرامي
وأكدت ضرورة تبادل التعاون التقني والدعـم المـالي مـن أجـل 
ـــن الجرائــم  تمكـين جميـع الـدول الأعضـاء مـن حمايـة أنفسـها م
ــــتخدام التكنولوجيـــات المتقدمـــة والمتصلـــة  القائمــة علــى اس
بالحاسوب. وقالت إن بنـاء نظـام دولي مفتـوح ومتكـامل هـو 
المقوم الرئيسي لمكافحة الجريمة المنظمة التي لا تعرف حـدودا، 
وعليـه، فقـد وقعـت حكومـة بلدهـــا اتفاقيــة مكافحــة الجريمــة 
المنظمة عبر الوطنية، وهي ترحب بـالمقترح الداعـي إلى تنظيـم 
نشاط من أجل الــترويج للمعـاهدة المذكـورة في عـام ٢٠٠٣، 
سـعيا إلى تحقيـق هـدف المشـاركة العالميـة فيـها وفي غيرهـا مــن 

المعاهدات المتعددة الأطراف ذات الصلة. 
ـــهم  ثم تطرقــت إلى قضيــة الإرهــاب قائلــة إن مــن الم - ٣١
ألا يغيب عن الأذهـان أن الجـهود المبذولـة لمكافحـة الإرهـاب 
ســتذهب أدراج الريــاح إذا تركــت الأوضــــاع الـــتي أفرزتـــه 
مستشرية، وهذا يشـمل الاحتـلال الأجنـبي، والظلـم، والنبـذ، 
والفقـر، والتفـاوت في المسـتويات الاقتصاديـة. ونعتـــت الأمــم 
المتحدة بأا خير منـبر يقـود مسـيرة العمـل علـى تـدارك تلـك 
الشـواغل. ومـن ثم، فـإن وفـد بلدهـا يؤكـد مجـددا الدعــوة إلى 

التبكـير بعقـد مؤتمـر دولي تحـت رعايـة الأمـم المتحـدة لمناقشـــة 
قضية الإرهاب من جميع جوانبها. 

وأضافت أن وفد بلدها يرحب بالتفاوض حول إبرام  - ٣٢
اتفاقية لمكافحة الفساد من شأا أن تكمل التدابير المســتخدمة 
في بلـده لمكافحـــة ممارســات الفســاد وغســل الأمــوال، كمــا 
يعرب عن التزامه التـام بـأن يسـتمر مؤتمـر الأمـم المتحـدة لمنـع 
الجريمـة والعدالـة الجنائيـة كمنـــبر هــام لتبــادل المعلومــات عــن 
التوجهات والمشاكل السائدة في مجال العدالـة الجنائيـة وتوثيـق 

أواصر التعاون بين الدول الأعضاء. 
وقـالت إن ماليزيـا ليسـت بـالبلد المنتــج للمخــدرات،  - ٣٣
لكنها تدرك أا تستخدم كنقطة عبور، وعليه، تلزمها قوانين 
ــــين  صارمـــة للســـيطرة علـــى مشـــكلة تعـــاطي ســـكاا المحلي
للمخـدرات وكذلـك الاتجــار ــا. وأعربــت أيضــا عــن قلــق 
حكومتـــــها إزاء ارتفـــــاع معـــــدلات تعـــــاطي المنشـــــــطات 
ـــة المخــدرات ومنــع  الأمفيتامينيـة، ولاحظـت أن مكتـب مراقب
ــى  الجريمـة يعـتزم إدراج بنـد بشـأن تعـاطي تلـك المخـدرات عل
رأس جـدول أعمـال الجـــزء الــوزاري المقبــل مــن عمــل لجنــة 

المخدرات، ورأت في هذا بادرة مشجعة. 
السيد كورين (إسرائيل): أعـرب عـن تـأييده لجـهود  - ٣٤
مكتـب مراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمــة في العمــل علــى بــدء 
ســـريان اتفاقيـــة مكافحـــــة الجريمــــة المنظمــــة عــــبر الوطنيــــة 
وبروتوكولاا، ورحب بالتفاوض على وضع اتفاقية لمكافحة 
ـــة الإســرائيلية المعنيــة  الفسـاد. وقـال إن حكومتـه أنشـأت الهيئ
بحظــر غســل الأمــوال الــتي تتعــاون مــع الشــرطة وســــلطات 
مكافحة المخدرات الإسرائيلية في التحقيـق في الجرائـم المتصلـة 

بغسل الأموال وتمويل الإرهاب والعمل على منعها. 
وأضاف أن حكومة بلده تشاطر اتمع الـدولي قلقـه  - ٣٥
بشأن خطر تعاطي المخدرات والاتجار ا. وقـد اتخـذت جملـة 
إجـراءات مـن بينـها إقـرار اســـتراتيجية وقائيــة جديــدة تعطــي 
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ـــبرامج التدخــل الــتي تســتهدف الجماعــات الأشــد  الأولويـة ل
عرضة للخطر، مثل الشباب. ورأى أن التعـاون الـدولي ركـن 
حيوي في جهود مكافحة الجريمة المنظمة عبر الحدود والإتجـار 
بالمخدرات على السواء. ووصف هـذه الجـهود بأـا أضحـت 
ـــــل  حتميـــة لأن إيـــرادات بيـــع المخـــدرات تســـتخدم في تموي
الإرهـاب. وأشـار إلى أن وفـد بلـده يثـني علـى برامـج التعــاون 
الإقليمي التي ينظمها مكتب مراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمـة، 
خاصـة أنشـطة مكتـب وســـط آســيا، ولكــن يســاوره شــعور 
بالإحبــاط إزاء انعــدام التعــاون في منطقــة الشــرق الأوســـط، 
حيث باتت العـودة إلى زراعـة القنـب وخشـخاش الأفيـون في 

لبنان مصدرا للقلق الشديد. 
ـــر فحســب علــى ضحايــاه  وقـال إن الإرهـاب لا يؤث - ٣٦
الذيـن تطولهـم هجماتـــه المباشــرة العشــوائية، بــل يمثــل أيضــا 
ديـدا حقيقيـا للسـلام والأمـن الدوليـين، فـهو يعـــرض مســار 
العمل السياسي الدولي للخطر، ومنه عملية السلام في الشـرق 
الأوسـط، حيـث الصلـــة الخطــيرة بــين المخــدرات والإرهــاب 
لا تحتـاج إلى تعريـف. وأشـار إلى أن حـزب االله يباشـر زراعـــة 
ـــاني  المخــدرات وريبــها وتمويــل الإرهــاب مــن الجــانب اللبن
للحـدود مـع إسـرائيل وأن الأسـلحة الناريـة والمتفجــرات الــتي 
ـــة  يـهرا إلى المنظمـات الإرهابيـة في الأراضـي الفلسـطينية ممول

من أرباح المخدرات. 
وذكـر أن وفـد بلـده يؤيـد المقـترح الداعـي إلى تعزيـــز  - ٣٧
فـرع منـع الإرهـــاب، ويــأمل في أن يبــذل الفــرع المزيــد مــن 
الجهد من أجل تحديد الصلات القائمة بين الإرهاب والجرائـم 
المتصلة به، مثل الإتجار بالمخدرات، ثم التوعية بتلك الروابـط. 
وأى المتحدث كلمتـه بتوجيـه الانتبـاه إلى التقريـر المقـدم مـن 
إسـرائيل إلى لجنـة مكافحـة الإرهـاب (S/2001/1312)، الـــذي 
يوضـح أـا كـانت رائـدة في مجـــال مكافحــة الإرهــاب وأــا 
مخلصـة في التعـاون مـــع الــدول الأخــرى مــن أجــل مســاعدة 

اتمع الدولي في سعيه إلى مكافحة الإرهاب. 

السيدة كاركي (نيبال): قالت إن كل مجتمـع، مـهما  - ٣٨
كــان حجمــه وموقعــه الإقليمــي، معــرض لأخطــــار الإتجـــار 
بالمخدرات والجريمة والإرهاب والفساد وغسـل الأمـوال، بـل 
ــــول/ســـبتمبر  إن هــذه الأخطــار زادت منــذ أحــداث ١١ أيل
٢٠٠١ المفجعة. وأشارت إلى أن دور الأمم المتحدة واتمـع 
الـدولي في مكافحـة الإرهـاب بـات أهـم ممـا كـان عليـه في أي 
وقت سبق، وأنه بات من الـلازم اسـتكمال الطاقـات الوطنيـة 

بمساعدة دولية. 
ومضت تقول إن وفد بلدها يثني على جهود مكتـب  - ٣٩
مراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمـة مـن أجـــل الــترويج للتصديــق 
علــــى اتفاقيــــة مكافحــــة الجريمــــة المنظمــــة عــــــبر الوطنيـــــة 
وبروتوكولاـا. وهـو يرحـب بإنشـاء صنـدوق الأمـم المتحــدة 
لمنع الجريمة والعدالة الجنائية ويحـث اتمـع الـدولي علـى توفـير 
الموارد الكافية لتمويل التعاون التقني في مجال بناء القـدرات في 
البلدان النامية. كمـا يؤيـد الوفـد اختيـار موضـوع �التصـدي 
للاتجـار بالأشـخاص� كمحـور للـدورة الثانيـــة عشــرة للجنــة 
منع الجريمة والعدالة الجنائية، ويحث اللجنة على التركـيز علـى 
المنظور الجنساني. ووجـهت المتحدثـة الانتبـاه إلى الجـهود الـتي 
ـــن أجــل منــع  تبذلهـا رابطـة جنـوب آسـيا للتعـاون الإقليمـي م

الاتجار بالنساء والأطفال. 
وفي معرض الحديث عن التفاوض حول وضع اتفاقية  - ٤٠
ـــاد قــالت إن مســألة مكافحــة تحويــل الأمــوال  لمكافحـة الفس
المكتسـبة بطـرق غــير مشــروعة وإعادــا إلى بلداــا الأصليــة 
قضيـة تسـتوجب الاهتمـام بصـورة ملحـــة. وأكــدت ضــرورة 
تدعيـم الجـهود الوطنيـة الراميـة إلى توطيـد الطاقـات المؤسســية 
والأطر التنظيمية لمنع الفساد والرشوة وغسل الأموال وتحويـل 
الأمـوال المكتسـبة بطـــرق غــير مشــروعة. وفي ختــام كلمتــها 
حثت اتمع الدولي علـى مواصلـة تقـديم المسـاعدة الماليـة مـن 
أجل تمكين ممثلي أقل البلـدان نمـوا مـن المشـاركة في المؤتمـرات 

رفيعة المستوى للتوقيع على الاتفاقية. 
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السيد تكين (تركيا): قال إن الموقـع الجغـرافي لتركيـا  - ٤١
عنـد نقطـة التقـاء الشـــرق بــالغرب يضعــها في مــهب أنشــطة 
الاتجـار غـير المشـروع بـالمخدرات والبشـــر. وأوضــح أن وفــد 
بلـده يؤمـن بـأن المشـاكل العالميـة تتطلـب حلـولا عالميـة، وأنـــه 
ـــى الدعــوة في هــذا الصــدد إلى توثيــق أواصــر  دأب دائمـا عل
ـــالمخدرات  التعـاون الـدولي المنسـق في مجـال مكافحـة الاتجـار ب
ومنــع الجريمــة والملاحقــة القضائيــة للمجرمــين. وأضــــاف أن 
تركيـا وقعـت اتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمــة المنظمــة 
عـبر الوطنيـة وبروتوكولاـا، وأـا طـرف في جميـــع اتفاقيــات 

الأمم المتحدة المتعلقة بالمخدرات والمؤثرات العقلية. 
وقـــال إن مـــن الواضـــح أن الصـــلات القائمـــة بـــين  - ٤٢
الإرهاب والجريمة المنظمـة عـبر الحـدود تتضـاعف. وأشـار إلى 
دور مركز منع الجريمة الدولية قائلا إن أهميتـه زادت كثـيرا في 
أعقـاب ١١ أيلـول/ســـبتمبر ٢٠٠١ وحــث الــدول الأعضــاء 

على النظر في تعزيز بنيته التحتية وقدراته. 
ـــددة  ورأى أن معالجـة مشـكلة المخـدرات العالميـة المتع - ٤٣
الجوانــب تتطلــــب جـــا شـــاملا متكـــاملا يراعـــي العوامـــل 
الاقتصادية والاجتماعية والسياسـية الكامنـة وراءهـا ويتضمـن 
اسـتراتيجيات لخفـض العـرض مـن المخـــدرات ووضــع برامــج 
للتنمية البديلة. وأكـد أيضـا ضـرورة التعـاون الثنـائي والمتعـدد 
الأطـراف بـين سـلطات إنفـاذ القوانــين مــن أجــل النجــاح في 
مكافحة الاتجار بالمخدرات. ونـوه بتعـاون تركيـا مـع برنـامج 
الأمم المتحدة للمراقبة الدولية للمخـدرات في عـدة مبـادرات، 
مـن بينـها إنشـاء الأكاديميـة الدوليـــة التركيــة المعنيــة بمكافحــة 
المخــدرات والجريمــة المنظمــة، وإجــراء دراســة لتقييــم طبيعـــة 
ظـــاهرة تعـــاطي المخـــدرات في تركيـــــا ومــــدى انتشــــارها، 
ومشروع نفذ مؤخرا تحت عنوان �كرة سـلة بغـير حـدود�، 
وأتـاح للأطفـال في تركيـا واليونـان أن يلعبـوا كـرة السـلة مــع 
ــــات  نجــوم الرابطــة الوطنيــة لكــرة الســلة والمشــاركة في حلق

دراسية تفاعلية معدة من أجل تعزيز القـدرات القياديـة ونشـر 
نمط من العيش يتيح التمتع بالصحة والابتعاد عن المخدرات. 
ولاحظ أن عام ٢٠٠٣ سـيكون سـنة هامـة باعتبـاره  - ٤٤
الموعد المحدد للوفاء باموعـة الأولى مـن الأهـداف الموضوعـة 
في الـدورة الاسـتثنائية العشـــرين للجمعيــة العامــة. وســعيا إلى 
تحقيـق تلـك الأهـداف، قـال إن حكومـة بلـــده ســنت بــالفعل 
تشريعا وطنيا بشأن غسل الأمـوال يسـمح بتجميـد واحتجـاز 
ومصادرة ما يغسل مـن عـائدات الاتجـار بـالمخدرات وجرائـم 

المخدرات المتصلة بذلك. 
وأوضــح أن التقــدم في مجــال تكنولوجيــا المعلومـــات  - ٤٥
يسر السبيل أمام الجريمة المنظمة. وحث الدول الأعضـاء علـى 
اتخاذ تدابير على الصعيدين الوطــني والـدولي للتصـدي لظـاهرة 
الجرائــم الحاســـوبية المتناميـــة. وأشـــار إلى وجـــود مشـــكلتين 
أخريــين مــترابطتين يتعــين الالتفــات إليــهما بصفــــة عاجلـــة، 
ألا وهما الفساد والاتجـار بالأشـخاص. وأبـدى عـزم حكومتـه 
علــى اســتئصال الفســاد، وقــال إــــا أدخلـــت سلســـلة مـــن 
الإصلاحات القانونية سعيا إلى تحقيق هـذه الغايـة، ومـع هـذا، 
فقد اعتبر التعاون الدولي ركنا حيويا في هـذا اـال. وأعـرب 
عـن ترحيـب وفـد بلـده بقـرار وضـــع اتفاقيــة دوليــة لمكافحــة 
الفساد. وفيما يتعلق بالاتجار بالأشخاص، أكد مجددا ضـرورة 
التعـاون بـين سـلطات إنفـاذ القوانـين، كمـا أشـار إلى ضــرورة 

معالجة الأسباب الجذرية للمشكلة. 
ــات  السـيد بـازيل (أفغانسـتان): قـال إن اتفـاق الترتيب - ٤٦
المؤقتـــة في أفغانســـتان الموقـــع في بـــون في ٥ كــــانون الأول/ 
ـــده بالتعــاون مــع اتمــع الــدولي في  ديسـمبر ٢٠٠١ يلـزم بل
مكافحة الإرهاب والمخدرات والجريمة المنظمة. وأشـار إلى أن 
الســلطة الانتقاليــة أعــادت تأســيس اللجنــة الحكوميــة العليـــا 
المسؤولة عن وضـع سياسـات واسـتراتيجيات وطنيـة لمكافحـة 
ـــالفعل عــدة مكــاتب  المخـدرات، وأن هـذه اللجنـة افتتحـت ب
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إقليمية تابعة لها، علاوة على أن الشرطة وقـوات الأمـن جـادة 
في مكافحة المخدرات. 

واستدرك قائلا إن نقص الموارد عرقل جهود السـلطة  - ٤٧
ـــتعدادها للقضــاء علــى زراعــة خشــخاش  الانتقاليـة، رغـم اس
الأفيــــون. وقــــال إن الآثــــار المدمــــرة لزراعــــــة المخـــــدرات 
واســتعمالاا معروفــة في أفغانســتان: ففــي عــــهد الطالبـــان، 
كـــانت عمليـــات زراعـــة المخـــدرات وتصديرهـــا وريبـــــها 
تســـتخدم في تمويـــل أنشـــطة الجماعـــــات الإرهابيــــة داخــــل 

أفغانستان وفيما وراء حدودها. 
وذكـر أن الالـتزام القـوي مـن جـانب اتمـع الـــدولي  - ٤٨
ــــوي إذا أريـــد النجـــاح لأي مســـعى يـــهدف إلى  عنصــر حي
التصدي للمشاكل المتصلة بالمخدرات في أفغانستان. وأوضـح 
في هذا الصدد أن إدخال محاصيل بديلـة وأنشـطة إنمائيـة مقـوم 
هـــام لتعزيـــز النمـــو الاجتمـــاعي والاقتصـــادي المســـــتدام في 
ــــير  اتمعــات المحليــة الــتي كــانت تعتمــد علــى الزراعــات غ
المشروعة في كسب الرزق. وأشار إلى ضرورة أن تركـز هـذه 
الأنشـطة علـى إزالـة الألغـــام وإصــلاح شــبكات الــري وبنــاء 
محطات توليد الطاقـة وإقامـة البـنى التحتيـة للمجتمعـات المحليـة 
ـــــذور والأسمــــدة  وإدخـــال أنـــواع جديـــدة ومحســـنة مـــن الب
للاستعاضة ا عن زراعة بـذور خشـخاش الأفيـون. وقـال إن 
مـن الضـروري كذلـك الاهتمـام بتوطيـد المؤسســـات المكلفــة 
بإنفـاذ القوانـين، وعـلاج مدمـني المخـــدرات، وتقليــل الطلــب 
علـى المخـدرات والتوعيـة العامـة بمخـاطر إنتاجـها واســـتعمالها 
علـى نحـــو غــير مشــروع. ونبــه إلى حاجــة أفغانســتان لعــون 
اتمع الدولي في تنفيـذ اسـتراتيجية متعـددة الأبعـاد مـن أجـل 

التغلب على مشاكلها المتعلقة بالمخدرات. 
السيد الفاتي (غامبيا): أثنى على العمل الذي يضطلع  - ٤٩
به مكتب مراقبة المخدرات ومنع الجريمـة ومركـز منـع الجريمـة 
الدوليــة التــابع لــه، معربــا عــن الأمــــل في أن يجـــري تنســـيق 

المسـاعدة التقنيـة ونظـم التعـاون في نطـاق الـبرامج العالميـة الــتي 
وضعتها تلك الهيئتين تحقيقا لأقصى قدر من التأثير. 

وأضاف قائلا إن غامبيا انتهجت علـى مـدى السـنين  - ٥٠
سياســة وطنيــة صارمــة في ميــدان مراقبــــة المخـــدرات ومنـــع 
الجريمة. ورغم أن وكالاا الأمنية نجحت في القيـام بعـدد مـن 
الاعتقالات وضمان إصدار أحكام بالإدانة، فما زالت تواجـه 
تحديا كبيرا في مجال الحد مـن الاتجـار بالحشـيش عـبر الحـدود، 
الـذي شـهد اسـتهلاكه والاتجـار بـه ازديـادا في غـــرب أفريقيــا 
ووسـطها، حسـب تقريـر حديـث صـادر عـــن مكتــب مراقبــة 
ـــل التعــاون علــى الصعيــد دون  المخـدرات ومنـع الجريمـة. ويمث
الإقليمي في مجال تبادل الاستخبارات وتكـامل جـهود أجـهزة 
الشرطة أداة رئيسية في مكافحة تلك المشـكلة، ويمكـن اعتبـار 
التنمية البديلة استراتيجية لردع المنتجـين عـن زراعـة الحشـيش 

في المنطقة دون الإقليمية. 
وأردف قــائلا إن قيــود النقــل والإمــداد مــا زالــــت،  - ٥١
للأسف، تعوق الفرقة الوطنيـة لمكافحـة المخـدرات والجمـارك 
والشـرطة الغامبيـة عـن الاضطـلاع بمسـؤولياا بكفـاءة. ويمثـل 
التدريــب في مجــال إنفــاذ القوانــين وتوفــير المعــدات الملائمــــة 
شـرطين مسـبقين أساسـين لنجـــاح تنفيــذ الصكــوك الإقليميــة 

والدولية في ميداني مراقبة المخدرات ومنع الجريمة. 
وتــابع قــائلا إن حكومــة بلــده تنــهج في مجــال منــــع  - ٥٢
الجريمة والقضاء الجنائي سياسـة تسـتجيب لاحتياجـات الجنـاة 
الأحداث، إيمانا منــها بـأن منـع الجريمـة الدوليـة ينبغـي أن يبـدأ 
بإعـادة تـأهيل تلـــك الفئــة. ويجــري تدريــب ضبــاط الشــرطة 
والسجون على التعامل بفعالية مع الجناة الشباب، كما يجـري 
ـــى  اســتعراض سياســة مراقبــة الســلوك ــدف مســاعدم عل
العــودة إلى صفــوف اتمــع والتصــرف كمواطنــين يتحلــون 
ـــة  بـروح المسـؤولية. وأعـرب عـن الأمـل في تبـنى البلـدان النامي
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ـــدولي  الأخـرى مشـاريع عدالـة الأحـداث الـتي شـرع المركـز ال
لمنع الجريمة في تنفيذها. 

وفي الختام، وجه الانتباه إلى الحالة المالية غير المسـتقرة  - ٥٣
لمعهد الأمم المتحدة لمنـع الجريمـة ومعاملـة ارمـين في أفريقيـا، 
وناشد الجهات المانحة المحتملة ووكالات التمويل المعنية بتقديم 
تبرعـات ماليـة للمعـهد حـــتى يتســنى لــه أن يعمــل بــالقدرات 

المثلى، نظرا لتولي بلده حاليا رئاسة مجلس إدارة المعهد. 
السيدة كيم سو - هيون (جمهوريـة كوريـا): قـالت  - ٥٤
ــــدان مكافحـــة  إن اتمــع الــدولي أحــرز تقدمــا كبــيرا في مي
ـــة  الجريمـة، وذلـك باعتمـاده إعـلان فيينـا بشـأن الجريمـة والعدال
واتفاقيـة الأمـم المتحـدة لمكافحـة الجريمـة المنظمـة عـــبر الحــدود 

الوطنية وبروتوكوليها. 
وأضافت قائلة إنه رغم زعزعة هجمـات ١١ أيلـول/  - ٥٥
سبتمبر ٢٠٠١ الاقتناع باقتراب تحقيق عـالم أفضـل خـال مـن 
الجريمة وأكدت خطورة مشكلة الجريمة عـبر الوطنيـة وشـدا، 
فلقد شجع جمهورية كوريا التضامن غير المسبوق الذي أبـداه 
اتمـع الـدولي في أعقـاب تلـك الهجمـات. وذكـرت أن وفـــد 
بلدهـا يـأمل أن يتواصـل التصميـم علـى منـع الظلـم وقمعـــه في 

العالم أجمع. 
وأردفــت قائلــة إن الاتجــار بالأشــخاص يمثـــل أيضـــا  - ٥٦
مسألة يتعاظم القلق بشأا ويجب بالتـالي أن تعـالج بـإجراءات 
ــــين علـــى الصعيديـــن الإقليمـــي  محــددة في مجــال إنفــاذ القوان
ــــا.  والــدولي لمنــع الاتجــار ومحاكمــة ارمــين وحمايــة الضحاي
وتحقيقـا لتلـك الغايـة رصـدت حكومـة بلدهـا مـــوارد لإنشــاء 
ــــة ذات الصلـــة وتشـــجيع  المؤسســات وســن التدابــير القانوني

مشاركة اتمع المدني على الصعيد الوطني. 
وتـابعت قائلـة إن وفـد بلدهـا يعتقـد أن أنجـــع طريقــة  - ٥٧
لمكافحة الجريمة المنظمة هي حرماا مـن إمكانيـة جـني الربـح. 
ولذلك يرحب بمبادرة إعـداد مشـروع اتفاقيـة دوليـة لمكافحـة 

الفسـاد. وتمثـل مكافحـة الفسـاد علـى الصعيـــد المحلــي أولويــة 
ـــذ مجموعــة مــن التدابــير  بالنسـبة لحكومـة بلدهـا، وقـد تم تنفي
الوطنية لإنشاء بيئة داعمة ومأمونة من شـأا أن تكفـل أعلـى 
ــــــد الـــــدولي،  مســــتويات التراهــــة للجميــــع. وعلــــى الصعي
ـــدولي  سيســتضيف بلدهــا المنتــدى العــالمي الثــالث والمؤتمــر ال
الحادي عشر لمكافحة الفساد في أيار/مايو ٢٠٠٣. ويأمل أن 
يشـارك في الحدثـين أكـبر عـدد ممكـن مـن الـــدول، ممــا يعطــي 
زخمـا جديـدا للجـهود الراميـة إلى مكافحـة الفسـاد والأنشـــطة 

الإجرامية المتصلة به. 
وفي معــرض حديثــــها عـــن مســـألة المراقبـــة الدوليـــة  - ٥٨
للمخدرات، أشارت إلى أن الاتجـار بـالمخدرات يظـل إحـدى 
ـــم الجــهود  الأولويـات المدرجـة في جـدول أعمـال اللجنـة، رغ
الــتي يبذلهــا اتمــع الــدولي لتنفيــذ اتفاقيــات الأمــم المتحـــدة 
الثــلاث المتعلقــة بــالمخدرات. وعلــى مــدى الســنة الماضيــــة، 
ـــة خشــخاش الأفيــون في أفغانســتان قلقــا دوليــا  أثـارت زراع
كبـيرا، ولكـن مـن الواضـح أن التحـدي الـذي تمثلـــه المشــاكل 
المتصلة بالمخدرات ليـس حكـرا علـى بلـد دون سـواه، ويجـب 
التغلب عليه من خلال مزيد مـن التنسـيق والتعـاون. وفي هـذا 
الصدد، أعادت تأكيد الـتزام وفـد بلدهـا بـالأهداف والأرقـام 
المسـتهدفة المعتمـدة في الـدورة الاســـتثنائية العشــرين للجمعيــة 
العامــة، ورحبــت بقــرار عقــد الجــزء الــوزاري مــــن الـــدورة 
السادسـة والأربعـــين للجنــة المخــدرات مــن أجــل اســتعراض 

التقدم المحرز في تنفيذ نتائج الدورة الاستثنائية. 
واستطردت قائلة إن مكتـب مراقبـة المخـدرات ومنـع  - ٥٩
الجريمة يضطلع بدور حيوي في مكافحة الجريمـة عـبر الوطنيـة، 
ويـأمل وفـد بلدهـا أن يسـفر التعـاون الـدولي عـن اتخـاذ تدابـير 
محددة لمعالجة نقـص المـوارد الـذي يواجهـه. وذكـرت أن وفـد 
بلدهـا لا يؤمـن بوضـع حلـول شـاملة للمشـاكل العديـدة الـــتي 
تنطـوي عليـها مراقبـة المخـدرات ومنـع الجريمـــة، ولكنــه يعيــد 
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تأكيد ندائه الداعي إلى إيجاد التزام موحـد مـن جـانب اتمـع 
الدولي من أجل إيجاد حلول ملموسة.  

السيدة مولاروني (سـان مـارينو): قـالت إن أحـداث  - ٦٠
١١ أيلـول/سـبتمبر ٢٠٠١ قـد غـيرت طريقـة النظـــر إلى منــع 
الجريمة وأضفت على المسـألة طابعـا ملحـا جديـدا. ولقـد غـدا 
ـــم المتصلــة بــالمخدرات  واضحـا أن الإرهـاب والفسـاد والجرائ
ظواهـر تـترابط فيمــا بينــها وأن العــالم الحديــث أصبــح رقعــة 
صغـيرة يسـهل علـى ارمـين التســـلل إليــها. وقــالت إن وفــد 
بلدهـا يوافـق علـى أولويـات المكتـب، ويرحـب بإعـادة تنظيــم 

أعماله تحت رئاسة مديره التنفيذي الجديد. 
وأضـافت قائلـة إن اتمـع الـــدولي ينبغــي أن يواصــل  - ٦١
تعزيـز صكوكـه الدوليـة في ميـدان منـع الجريمـــة. وقــد وقعــت 
سان مارينو اتفاقية الأمم المتحدة لمكافحة الجريمة المنظمـة عـبر 
ــــا مـــن أجـــل  الحــدود الوطنيــة في ســنة ٢٠٠٠ وتعمــل حالي
تصديقـها. وأيـد وفـد بلدهـا اقـتراح تنظيـــم نشــاط مــن أجــل 
الـترويج للمعـاهدة في سـنة ٢٠٠٣، مـا دامـت النتـائج الجيــدة 
ــــق التشـــجيع والتذكـــير المســـتمرين.  لا تتحقــق إلا عــن طري
وذكرت، في هذا الصـدد، أـا تؤيـد إعـداد مشـروع لاتفاقيـة 
الأمـم المتحـدة لمكافحـة الفسـاد. كمـا حثـت الـدول الأعضــاء 
كافـة علـى الامتثـال لقـراري مجلـــس الأمــن ١٣٦٨ (٢٠٠١) 
و ١٣٧٣ (٢٠٠١) وتصديـــق الاتفاقيـــــات الإثنــــتي عشــــرة 
المتعلقــة بمكافحــــة الإرهـــاب، وشـــددت علـــى أن مكافحـــة 
الإرهاب بفعالية تستلزم مكافحة أسبابه الجذرية. وقد أعـدت 
حكومــة بلدهــا تقريريــــها الأول والثـــاني إلى لجنـــة مكافحـــة 
الإرهاب التابعة لـس الأمـن، وهـي بصـدد العمـل مـن أجـل 

وضع قوانين محددة لمكافحة غسل الأموال. 
وفي معـرض حديثـها عـن مســـألة مراقبــة المخــدرات،  - ٦٢
أعربت عن القلق من زيادة مظاهر إدمـان المخـدرات المتعـددة 
وتعاطي الكحول في أوروبا. وفي سان مـارينو، يتعـاطى أكـثر 

من ثلث شـباب المـدارس المخـدرات الخفيفـة، ويعتقـد ٤٢ في 
المائة من السكان أن إساءة اسـتعمال المخـدرات تمثـل مشـكلة 
ــــت  خطــيرة في البلــد. وبغيــة التصــدي لتلــك المشــكلة، نظم
منظمات غير حكومية عديدة حملة لمكافحة المخدرات خـلال 
الصيـف للتوعيـة بمخـاطر إسـاءة اسـتعمال المخـدرات. وتطبــق 
سـان مـارينو قوانـين محليـــة صارمــة لمكافحــة الجرائــم المتصلــة 
بـالمخدرات، حيـث تنـص علـى عقوبـــات شــديدة علــى تجــار 
المخـدرات ومسـتعمليها والأشـــخاص الذيــن تضبــط بحوزــم 
مواد غير مشروعة، ووقعت جميع الاتفاقيـات الدوليـة المتعلقـة 

بالمخدرات. 
وأخيرا، وجهت الانتباه إلى الصلـة القائمـة بـين الفقـر  - ٦٣
والاتجار بالمخدرات، مؤكدة المهمة التي تشكل تحديا جسـيما 
بالنسـبة للجنـة المخـدرات والمتمثلـة في مواصلـــة القضــاء علــى 
زراعة المحاصيل غير المشـروعة. ومـن الحيـوي تشـجيع البلـدان 
المتقدمة النمو على زيادة مسـاعدا للبلـدان الناميـة في ميـادين 
ـــولي حكومــة بلدهــا  التنميـة البديلـة وتخفيـف وطـأة الفقـر. وت
أهمية كبيرة للتعاون الدولي، وخاصة مع البلدان النامية، وهـي 
على استعداد لاعتماد تدابير مشـتركة مـن أجـل القضـاء علـى 

آفة الفقر وآثارها. 
رفعت الجلسة الساعة ١١/٥٥. 


